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MÄRKUS 

Saatja: Eesistujariik 

Saaja: Nõukogu 

Eelmise dok nr: 14570/18 

Teema: Ettepanek: Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus terroristliku veebisisu 
levitamise tõkestamise kohta – üldine lähenemisviis 

  

Leheküljel 2 punkti 4 teises lauses 

– asendatakse „Pärast direktiivi eelnõu põhjalikku läbivaatamist ekspertide tasandil, ...“ 

järgmisega: „Pärast määruse eelnõu põhjalikku läbivaatamist ekspertide tasandil, ...“ 

Leheküljel 5 

– asendatakse „7. Soome, Taani ja Tšehhi Vabariik säilitavad ettepaneku suhtes parlamentaarse 

analüüsi reservatsiooni.“ 

järgmisega: „7. Soome, Taani ja Tšehhi Vabariik säilitavad ettepaneku suhtes parlamentaarse 

analüüsi reservatsiooni.“ 
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– Punkti 9 lisatakse järgmine lause: „Euroopa Parlamendi raportööriks on määratud Helga 

Stevens (ECR, BE) kodanikuvabaduste, justiits- ja siseasjade komisjonist (LIBE). 

3. detsembril 2018 määrati Helga Stevensi asemel raportööriks Daniel Dalton (ECR, UK).“ 

Leheküljel 21, põhjenduse 27 kuuendas reas 

– asendatakse „... Kui ühe liikmesriigi pädev asutus teavitab teise liikmesriigi pädevat asutust 

kehtivast eemaldamiskorraldusest, siis dubleerivat korraldust välja anda ei ole vaja. 

Eemaldamiskorralduse otsust tehes peaks pädev asutus võtma nõuetekohaselt arvesse mis 

tahes teateid uurimistesse sekkumiste kohta („dekonfliktimine“). Kui ühe liikmesriigi pädev 

asutus teavitab teise liikmesriigi pädevat asutust kehtivast eemaldamiskorraldusest, siis 

dubleerivat korraldust välja anda ei ole vaja. …“ 

järgmisega: Kui ühe liikmesriigi pädev asutus teavitab teise liikmesriigi pädevat asutust 

kehtivast eemaldamiskorraldusest, siis dubleerivat korraldust välja anda ei ole vaja. 

Eemaldamiskorralduse otsust tehes peaks pädev asutus võtma nõuetekohaselt arvesse mis 

tahes teateid uurimistesse sekkumiste kohta („dekonfliktimine“). Kui ühe liikmesriigi pädev 

asutus teavitab teise liikmesriigi pädevat asutust kehtivast eemaldamiskorraldusest, siis 

dubleerivat korraldust välja anda ei ole vaja. …“ 
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